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See the notice on TED website

541341-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Wozy strażackie – Beschaffung einer DLA(K) 23/12 nach DIN EN 14043
OJ S 149/2026 05/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Saalfeld/Saale
E-mail: vergabestelle@stadt-saalfeld.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Beschaffung einer DLA(K) 23/12 nach DIN EN 14043
Opis: Gemäß § 3 Abs. 3 der Thüringer Feuerwehr-Organisationsverordnung (ThürFwOrgVO) 
in der Fassung vom 27.01.2009, sind Fahrzeuge und Sonderausrüstungen den örtlichen 
Erfordernissen entsprechend vorzuhalten. Deshalb beabsichtigt die Stadt Saalfeld/Saale 
entsprechend den örtlichen Erfordernissen den Kauf von einer Drehleiter mit Korb (DLAK 23
/12) gemäß nachfolgender Leistungsbeschreibung. Die DLAK 23/12 ist ein 
Hubrettungsfahrzeug, das primär zur Menschenrettung, Brandbekämpfung und technische 
Hilfeleistung dient. Die Besatzung besteht mindestens aus einem Trupp (1/1).
Identyfikator procedury: 1887dfcb-545a-4dbc-ab0b-66e71b70e214
Wewnętrzny identyfikator: EU_25/2026
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144210 Wozy strażackie

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Beulwitzer Straße 7  
Miejscowość: Saalfeld/Saale
Kod pocztowy: 07318
Podpodział krajowy (NUTS): Saalfeld-Rudolstadt (DEG0U)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/541341-2026
mailto:vergabestelle@stadt-saalfeld.de
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Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Beschaffung einer DLA(K) 23/12 nach DIN EN 14043 Los 01 Fahrgestell
Opis: Gemäß § 3 Abs. 3 der Thüringer Feuerwehr-Organisationsverordnung (ThürFwOrgVO) 
in der Fassung vom 27.01.2009, sind Fahrzeuge und Sonderausrüstungen den örtlichen 
Erfordernissen entsprechend vorzuhalten. Deshalb beabsichtigt die Stadt Saalfeld/Saale 
entsprechend den örtlichen Erfordernissen den Kauf von einer Drehleiter mit Korb (DLAK 23
/12) gemäß nachfolgender Leistungsbeschreibung. Die DLAK 23/12 ist ein 
Hubrettungsfahrzeug, das primär zur Menschenrettung, Brandbekämpfung und technische 
Hilfeleistung dient. Die Besatzung besteht mindestens aus einem Trupp (1/1). Das beigefügte 
Leistungsverzeichnis ist vollständig auszufüllen. Im Feld "Bemerkungen/Angaben" sind die 
angebotenen Lieferungen/Leistungen zweifelsfrei zu beschreiben bzw. die Bieterangaben 
einzutragen. Die Angabe "A" bedeutet Mindestanforderung/Mindestangabe (Hinweis: Für 
Mindestanforderungen werden keine Bewertungspunkte vergeben). Gibt es für einzelne 
Positionen zusätzlich Alternativpositionen, dann ist nur eine der Positionen auszupreisen bzw. 
anzubieten. Die Angabe "B" bedeutet Bewertungskriterium. Hierbei werden je nach Angabe im 
Feld "Bemerkungen/Angaben" Punkte vergeben.
Wewnętrzny identyfikator: EU_25.1/2026

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144210 Wozy strażackie

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Beulwitzer Straße 7  
Miejscowość: Saalfeld/Saale
Kod pocztowy: 07318
Podpodział krajowy (NUTS): Saalfeld-Rudolstadt (DEG0U)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data zakończenia trwania: 01/12/2028
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Das beigefügte Leistungsverzeichnis ist vollständig auszufüllen. Im 
Feld "Bemerkungen/Angaben" sind die angebotenen Lieferungen/Leistungen zweifelsfrei zu 
beschreiben bzw. die Bieterangaben einzutragen. Die Angabe "A" bedeutet 
Mindestanforderung/Mindestangabe (Hinweis: Für Mindestanforderungen werden keine 
Bewertungspunkte vergeben). Gibt es für einzelne Positionen zusätzlich Alternativpositionen, 
dann ist nur eine der Positionen auszupreisen bzw. anzubieten. Die Angabe "B" bedeutet 
Bewertungskriterium. Hierbei werden je nach Angabe im Feld "Bemerkungen/Angaben" 
Punkte vergeben.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Im Feld "Bemerkungen
/Angaben" sind die angebotenen Lieferungen/Leistungen zweifelsfrei zu kennzeichnen bzw. 
die Bieterangaben einzutragen. Im Feld "Bewertung" ist die Punktzahl der entsprechenden 
Position ausgewiesen. Die Angabe „A“ = Ausschlusskriterien: Die Anforderung ist zwingend 
uneingeschränkt und umfassend zu erfüllen. Bei Nichterfüllung von Ausschlusskriterien kann 
das Angebot nicht berücksichtigt werden, auch wenn es auf anderen Gebieten besonders gute 
Leistungen beinhaltet. „B“ = Bewertungskriterien: Die Anforderungen eines 
Bewertungskriteriums stellen Mindestanforderungen dar. Damit wird vorausgesetzt, dass 
mindestens sämtliche Leistungsanforderungen eines B-Kriteriums erfüllt sind. Ein Nichterfüllen 
führt zum Ausschluss des Angebotes.
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Im Rahmen der 
Bewertung des jeweiligen B-Kriteriums wird gewichtet, in welchem Maße die 
Mindestanforderung übererfüllt wird oder das Angebot zusätzliche Funktionalitäten bietet. Die 
Punktverteilung erfolgt anhand der in der Leistungsbeschreibung in Spalte „Bewertung“ 
vorgegebenen Leistungsparameter.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=880541

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=880541
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 56 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=880541
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=880541
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=880541
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Informacje dodatkowe: Die Nachforderung von fehlenden Unterlagen ist möglich.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 04/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: § 55 Abs. 2 VgV Die Öffnung der Angebote wird von mindestens zwei 
Vertretern des öffentlichen Auftraggebers gemeinsam an einem Termin unverzüglich nach 
Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bieter sind nicht zugelassen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Thüringer Landesverwaltungsamt - Referat 214 Vergabekammer
Informacje o terminach odwołania: Es wird darauf hingewiesen, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren gem. § 160 Abs.1 GWB nur auf Antrag bei der 
Vergabekammer eingeleitet wird. Die dazu maßgeblichen Fristen gem. § 160 Abs. 3 GWB 
regelt das Gesetz wie folgt: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den gerügten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht unverzüglich gerügt hat, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe der zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Stadt Saalfeld/Saale
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Saalfeld/Saale
Organizacja rozpatrująca oferty: Stadt Saalfeld/Saale

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Beschaffung einer DLA(K) 23/12 nach DIN EN 14043 Los 02 Aufbau und Beladung
Opis: Gemäß § 3 Abs. 3 der Thüringer Feuerwehr-Organisationsverordnung (ThürFwOrgVO) 
in der Fassung vom 27.01.2009, sind Fahrzeuge und Sonderausrüstungen den örtlichen 
Erfordernissen entsprechend vorzuhalten. Deshalb beabsichtigt die Stadt Saalfeld/Saale 
entsprechend den örtlichen Erfordernissen den Kauf von einer Drehleiter mit Korb (DLAK 23
/12) gemäß nachfolgender Leistungsbeschreibung. Die DLAK 23/12 ist ein 
Hubrettungsfahrzeug, das primär zur Menschenrettung, Brandbekämpfung und technische 
Hilfeleistung dient. Die Besatzung besteht mindestens aus einem Trupp (1/1). Das beigefügte 
Leistungsverzeichnis ist vollständig auszufüllen. Im Feld "Bemerkungen/Angaben" sind die 
angebotenen Lieferungen/Leistungen zweifelsfrei zu beschreiben bzw. die Bieterangaben 
einzutragen. Die Angabe "A" bedeutet Mindestanforderung/Mindestangabe (Hinweis: Für 
Mindestanforderungen werden keine Bewertungspunkte vergeben). Gibt es für einzelne 
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Positionen zusätzlich Alternativpositionen, dann ist nur eine der Positionen auszupreisen bzw. 
anzubieten. Die Angabe "B" bedeutet Bewertungskriterium. Hierbei werden je nach Angabe im 
Feld "Bemerkungen/Angaben" Punkte vergeben.
Wewnętrzny identyfikator: EU_25.2/2026

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144210 Wozy strażackie

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Beulwitzer Straße 7  
Miejscowość: Saalfeld/Saale
Kod pocztowy: 07318
Podpodział krajowy (NUTS): Saalfeld-Rudolstadt (DEG0U)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data zakończenia trwania: 01/12/2028
Inny okres: Nieznany

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Das beigefügte Leistungsverzeichnis ist vollständig auszufüllen. Im 
Feld "Bemerkungen/Angaben" sind die angebotenen Lieferungen/Leistungen zweifelsfrei zu 
beschreiben bzw. die Bieterangaben einzutragen. Die Angabe "A" bedeutet 
Mindestanforderung/Mindestangabe (Hinweis: Für Mindestanforderungen werden keine 
Bewertungspunkte vergeben). Gibt es für einzelne Positionen zusätzlich Alternativpositionen, 
dann ist nur eine der Positionen auszupreisen bzw. anzubieten. Die Angabe "B" bedeutet 
Bewertungskriterium. Hierbei werden je nach Angabe im Feld "Bemerkungen/Angaben" 
Punkte vergeben.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=880541

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=880541

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=880541
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=880541
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=880541
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Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 56 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung von fehlenden Unterlagen ist möglich.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 04/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: § 55 Abs. 2 VgV Die Öffnung der Angebote wird von mindestens zwei 
Vertretern des öffentlichen Auftraggebers gemeinsam an einem Termin unverzüglich nach 
Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bieter sind nicht zugelassen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Thüringer Landesverwaltungsamt - Referat 214 Vergabekammer
Informacje o terminach odwołania: Es wird darauf hingewiesen, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren gem. § 160 Abs.1 GWB nur auf Antrag bei der 
Vergabekammer eingeleitet wird. Die dazu maßgeblichen Fristen gem. § 160 Abs. 3 GWB 
regelt das Gesetz wie folgt: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den gerügten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht unverzüglich gerügt hat, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe der zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Stadt Saalfeld/Saale
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Saalfeld/Saale
Organizacja rozpatrująca oferty: Stadt Saalfeld/Saale

8. Organizacje
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8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Stadt Saalfeld/Saale
Numer rejestracyjny: 16073077-0001-69
Adres pocztowy: Markt 1
Miejscowość: Saalfeld/Saale
Kod pocztowy: 07318
Podpodział krajowy (NUTS): Saalfeld-Rudolstadt (DEG0U)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabestelle - Frau Frances Voigt
E-mail: vergabestelle@stadt-saalfeld.de
Telefon: +49 3671 598218
Faks: +49 3671 598159
Adres strony internetowej: https://www.saalfeld.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Thüringer Landesverwaltungsamt - Referat 214 Vergabekammer
Numer rejestracyjny: 16900334-0001-29
Adres pocztowy: Jorge-Semprún-Platz 4
Miejscowość: Weimar
Kod pocztowy: 99423
Podpodział krajowy (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Telefon: +49 361-573321254
Faks: +49 361-573321059
Adres strony internetowej: https://www.thueringen.de/th3/tlvwa/vergabekammer/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 5235bddc-3e9b-476a-badb-d306b62300ab  -  02

mailto:vergabestelle@stadt-saalfeld.de
https://www.saalfeld.de/
mailto:vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
https://www.thueringen.de/th3/tlvwa/vergabekammer/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 04/08/2026 12:30:08 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 541341-2026
Numer wydania Dz.U. S: 149/2026
Data publikacji: 05/08/2026
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